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JOBBER LENGTH FRACTIONAL DRILLS The Triumph Twist Drill Co. Jobber
Length Fractional Drills are premium tools crafted for gunsmiths, machinists,
and professionals requiring precise and reliable drilling solutions. With their
superior construction and attention to detail, these drills are essential for
achieving accurate results in a variety of applications. Key Features: High-
Speed Steel (HSS) Construction: Manufactured from high-quality HSS, these
drills offer exceptional durability, heat resistance, and performance for
demanding tasks. Jobber-Length Design: This design strikes a perfect balance
between reach and rigidity, ensuring accurate, straight drilling with minimal
flex during use. Fractional Sizing Range: Available in a comprehensive range
of fractional sizes, these drills are versatile enough for gunsmithing tasks and
general workshop projects, including drilling into metal, wood, or plastics.
Precision Cutting Edges: Engineered with sharp, precision-ground cutting
edges, these drills reduce chipping and wandering, ensuring clean and
consistent results. Specs: Made of High Speed Steel 135º Self-Centering Point
Coating/Finish: Black Oxide Applications: The Triumph Twist Drill Co. Fractional
Drills – Jobber Length are ideal for gunsmithing tasks such as drilling pinholes,
modifying firearms, or installing scope mounts. They are also suited for
general workshop use, offering reliable performance across various materials.
Customer Feedback: Users consistently praise the high-quality construction
and long-lasting sharpness of these drills. The fractional size range is
especially valued for its versatility, while the jobber-length design is
commended for providing a stable and accurate drilling experience. Summary:
The Triumph Twist Drill Co. Fractional Drills – Jobber Length are a top-tier
choice for professionals and enthusiasts seeking precision and reliability. With
their durable materials, expertly engineered design, and wide range of sizes,
these drills are indispensable for gunsmithing and other precision tasks. A
trusted name in the industry, Triumph Twist Drill Co. ensures you have the
tools needed to perform with confidence and accuracy.  

Attributes

Name: TRIUMPH TWIST DRILL CO. JOBBER LENGTH FRACTIONAL DRILL 9/64" (.1406") DIAMETER
Manufacturer: TRIUMPH TWIST DRILL CO.
Product no.: 891209640
Mfr. No.:
Bit Size: 0.1406
Color: Black Oxide
Material: High Speed Steel
Style: obber Drill Bits- Drill Bit Style
Delivery weight: 0.005kg
UPC: 086839114095

Item details

Made in USA
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Sicherheitsanleitung für die Jobber Länge
Fractional Drills von Triumph Twist Drill Co.
Einführung
Danke, dass du dich für die Jobber Länge Fractional Drills von Triumph Twist Drill Co. entschieden hast. Diese
Anleitung bietet wichtige Sicherheitsanweisungen, um die sichere und effektive Nutzung dieser präzisen
Bohrwerkzeuge zu gewährleisten. Bitte lies diese Anleitung sorgfältig durch und befolge alle Anweisungen, um
Risiken zu minimieren und deine Sicherheit bei der Verwendung des Produkts zu gewährleisten.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Produktsicherheit: Stelle sicher, dass du die Bohrer sicher verwendest, indem du die bereitgestellten
Anweisungen befolgst. Diese Bohrer wurden konstruiert, um Sicherheitsstandards zu erfüllen, aber
unsachgemäße Nutzung kann zu Unfällen führen.
Erweiterte Rückrufe: Halte dich über mögliche ProduktRückrufe informiert. Der Hersteller wird
standardisierte Rückrufhinweise bereitstellen, falls Sicherheitsprobleme auftreten.
OnlineEinkauf: Ob du die Bohrer online oder im Geschäft kaufst, die gleichen Sicherheitsvorkehrungen
gelten. Stelle sicher, dass die Plattform die Sicherheitsanforderungen erfüllt.
Besondere Verbraucherfokussierung: Achte besonders darauf, diese Bohrer in der Nähe von
schutzbedürftigen Gruppen, einschließlich Kindern, sicher zu verwenden. Halte Kinder von Werkzeugen
und Arbeitsbereichen fern.
EUKontaktstelle: Für alle Sicherheitsanfragen konsultiere bitte die Kontaktdaten, die mit der
Produktverpackung bereitgestellt werden oder auf der Website des Herstellers zu finden sind.
Schnelle Warnungen: Sei proaktiv und überprüfe regelmäßig Updates zu unsicheren Produkten über
die EUSicherheitsgatePlattform.

Spezifische Sicherheitsvorkehrungen für die Nutzung
Persönliche Schutzausrüstung (PSA): Trage immer geeignete PSA, einschließlich Schutzbrille,
Handschuhe und Gehörschutz, wenn du die Bohrer verwendest.
Arbeitsumgebung: Stelle sicher, dass dein Arbeitsplatz sauber, gut beleuchtet und frei von Unordnung
ist, um Unfälle zu vermeiden.
Werkzeuginspektion: Überprüfe vor der Nutzung den Bohrer auf Schäden oder Abnutzung. Verwende
keinen beschädigten Bohrer.
Ordnungsgemäße Handhabung: Gehe vorsichtig mit dem Bohrer um. Richte den Bohrer nicht auf dich
oder andere Personen.
Ablenkungen vermeiden: Konzentriere dich auf die Aufgabe. Vermeide Ablenkungen während des
Betriebs des Bohrers.
Werkstücke sichern: Stelle sicher, dass das Material, das gebohrt wird, sicher geklemmt oder fixiert ist,
um Bewegungen zu verhindern.

Anweisungen für Installation und Nutzung
Überprüfe die Kompatibilität: Stelle sicher, dass die Größe des Bohrers mit deinem Bohrgerät1.
kompatibel ist.
Installiere den Bohrer:2.

Schalte dein Bohrgerät oder Bohrständer aus und ziehe den Stecker.
Setze den Bohrer in das Spannfutter ein und stelle sicher, dass er sicher befestigt ist.
Ziehe das Spannfutter gemäß den Anweisungen des Herstellers fest.

Richte deinen Arbeitsplatz ein:3.
Positioniere das Werkstück sicher auf einer stabilen Oberfläche.
Markiere den Bohrpunkt deutlich für mehr Genauigkeit.



Bohrprozess:4.
Trage geeignete PSA, bevor du beginnst.
Schalte das Bohrgerät ein und lasse es auf volle Geschwindigkeit kommen, bevor du Kontakt mit
dem Material aufnimmst.
Übe gleichmäßigen Druck während des Bohrens aus und lasse den Bohrer die Arbeit machen.
Zwinge den Bohrer nicht; wenn er blockiert oder stehen bleibt, stoppe sofort und bewerte die
Situation.

Nach der Nutzung:5.
Schalte das Bohrgerät aus und ziehe den Stecker, wenn du fertig bist.
Reinige den Bohrer und den Arbeitsplatz, um Rückstände zu entfernen.
Lagere den Bohrer an einem sicheren, trockenen Ort, fern von Kindern.

Entsorgungsanweisungen
Ende der Lebensdauer: Wenn der Bohrer das Ende seiner Nützlichkeit erreicht hat, entsorge ihn
verantwortungsbewusst.
Recycling: Überprüfe die lokalen Vorschriften für Recyclingmöglichkeiten für Metall und
Kunststoffkomponenten.
Gefährlicher Abfall: Wenn der Bohrer beschädigt ist oder gefährliche Materialien enthält, befolge die
lokalen Vorschriften für die Entsorgung von gefährlichem Abfall.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Für Fragen oder Bedenken zur Verwendung der Jobber Länge Fractional Drills von Triumph Twist Drill Co.
konsultiere bitte die Kontaktdaten, die mit deiner Produktverpackung bereitgestellt werden, oder besuche die
Website des Herstellers für zusätzliche Ressourcen und Unterstützung.

Indem du diese Sicherheitsanweisungen befolgst, kannst du eine sichere und effektive Bohrerfahrung
gewährleisten. Priorisiere immer die Sicherheit und konsultiere diese Anleitung, wann immer es notwendig ist.
Danke, dass du dich für Triumph Twist Drill Co. entschieden hast.



Safety Instruction Guide for Triumph Twist Drill
Co. Jobber Length Fractional Drills
Introduction
Thank you for choosing the Triumph Twist Drill Co. Jobber Length Fractional Drills. This guide provides essential
safety instructions to ensure safe and effective use of these precision drilling tools. Please read this guide
carefully and follow all instructions to minimize risks and ensure your safety while using the product.

General Safety Guidelines
Product Safety: Ensure safe use of the drills by following the instructions provided. These drills have
been constructed to meet safety standards, but misuse can lead to accidents.
Enhanced Recalls: Stay informed about any product recalls. The manufacturer will provide standardized
recall notices if any safety issues arise.
Online Shopping: Whether purchased online or instore, the same safety protections apply. Ensure that
the platform meets safety requirements.
Special Consumer Focus: Extra care should be taken when using these drills around vulnerable groups,
including children. Ensure that children are kept away from tools and work areas.
EU Contact Point: For any safety inquiries, please refer to the contact details provided with the product
packaging or on the manufacturer's website.
Rapid Alerts: Be proactive in checking for updates on unsafe products via the EU's Safety Gate platform.

Specific Safety Precautions for Use
Personal Protective Equipment (PPE): Always wear appropriate PPE, including safety goggles, gloves,
and hearing protection, when using drills.
Work Environment: Ensure your workspace is clean, welllit, and free from clutter to prevent accidents.
Tool Inspection: Before use, inspect the drill for any damage or wear. Do not use a damaged drill.
Proper Handling: Handle the drill with care. Do not point the drill at yourself or others.
Avoid Distractions: Focus on the task at hand. Avoid distractions while operating the drill.
Secure Workpieces: Ensure that the material being drilled is securely clamped or held in place to
prevent movement.

Instructions for Installation and Usage
Check Compatibility: Ensure that the drill bit size is compatible with your drilling equipment.1.
Install the Drill Bit:2.

Turn off and unplug your drill or drill press.
Insert the drill bit into the chuck, ensuring it is securely fastened.
Tighten the chuck according to the manufacturer's instructions.

Set Up Your Workspace:3.
Position the workpiece securely on a stable surface.
Mark the drilling point clearly for accuracy.

Drilling Process:4.
Wear appropriate PPE before starting.
Power on the drill and allow it to reach full speed before making contact with the material.
Apply steady pressure while drilling, allowing the drill to do the work.
Do not force the drill; if it binds or stalls, stop immediately and assess the situation.

PostUsage Care:5.
Turn off and unplug the drill when finished.
Clean the drill bit and workspace to remove debris.
Store the drill in a safe, dry place, away from children.



Disposal Instructions
End of Life: When the drill reaches the end of its useful life, dispose of it responsibly.
Recycling: Check local regulations for recycling options for metal and plastic components.
Hazardous Waste: If the drill is damaged or contains hazardous materials, follow local regulations for
hazardous waste disposal.

Contact Information for Further Support
For any questions or concerns regarding the use of the Triumph Twist Drill Co. Jobber Length Fractional Drills,
please refer to the contact information provided with your product packaging or visit the manufacturer's website
for additional resources and support.

By following these safety instructions, you can ensure a safe and effective drilling experience. Always prioritize
safety and consult this guide whenever necessary. Thank you for choosing Triumph Twist Drill Co.



Guía de Instrucciones de Seguridad para las
Brocas Fraccionales de Longitud Jobber de
Triumph Twist Drill Co.
Introducción
Gracias por elegir las Brocas Fraccionales de Longitud Jobber de Triumph Twist Drill Co. Esta guía proporciona
instrucciones de seguridad esenciales para garantizar el uso seguro y efectivo de estas herramientas de
perforación de precisión. Por favor, lee esta guía cuidadosamente y sigue todas las instrucciones para minimizar
riesgos y asegurar tu seguridad mientras utilizas el producto.

Directrices Generales de Seguridad
Seguridad del Producto: Asegúrate de usar las brocas siguiendo las instrucciones proporcionadas.
Estas brocas han sido construidas para cumplir con los estándares de seguridad, pero el mal uso puede
llevar a accidentes.
Recalls Mejorados: Mantente informado sobre cualquier retiro de producto. El fabricante proporcionará
avisos de retiro estandarizados si surgen problemas de seguridad.
Compras en Línea: Ya sea que compres en línea o en una tienda física, las mismas protecciones de
seguridad aplican. Asegúrate de que la plataforma cumpla con los requisitos de seguridad.
Enfoque Especial en el Consumidor: Se debe tener un cuidado adicional al usar estas brocas
alrededor de grupos vulnerables, incluidos los niños. Asegúrate de mantener a los niños alejados de las
herramientas y áreas de trabajo.
Punto de Contacto de la UE: Para cualquier consulta de seguridad, consulta los detalles de contacto
proporcionados con el empaque del producto o en el sitio web del fabricante.
Alertas Rápidas: Sé proactivo al verificar actualizaciones sobre productos inseguros a través de la
plataforma Safety Gate de la UE.

Precauciones de Seguridad Específicas para el Uso
Equipo de Protección Personal (EPP): Siempre usa el EPP adecuado, incluyendo gafas de seguridad,
guantes y protección auditiva, al usar brocas.
Entorno de Trabajo: Asegúrate de que tu área de trabajo esté limpia, bien iluminada y libre de
desorden para prevenir accidentes.
Inspección de Herramientas: Antes de usar, inspecciona la broca en busca de daños o desgaste. No
uses una broca dañada.
Manejo Adecuado: Maneja la broca con cuidado. No apuntes la broca hacia ti ni hacia otros.
Evita Distracciones: Concéntrate en la tarea en mano. Evita distracciones mientras operas la broca.
Asegura las Piezas de Trabajo: Asegúrate de que el material que se está perforando esté asegurado o
sostenido en su lugar para prevenir movimientos.

Instrucciones para la Instalación y Uso
Verifica la Compatibilidad: Asegúrate de que el tamaño de la broca sea compatible con tu equipo de1.
perforación.
Instala la Broca:2.

Apaga y desconecta tu taladro o taladro de columna.
Inserta la broca en el mandril, asegurándote de que esté bien fijada.
Aprieta el mandril de acuerdo con las instrucciones del fabricante.

Prepara Tu Área de Trabajo:3.
Coloca la pieza de trabajo de manera segura sobre una superficie estable.
Marca el punto de perforación claramente para mayor precisión.



Proceso de Perforación:4.
Usa el EPP adecuado antes de comenzar.
Enciende el taladro y permite que alcance velocidad completa antes de hacer contacto con el
material.
Aplica presión constante mientras perforas, permitiendo que la broca haga el trabajo.
No fuerces el taladro; si se atasca o se detiene, detente inmediatamente y evalúa la situación.

Cuidado PostUso:5.
Apaga y desconecta el taladro al finalizar.
Limpia la broca y el área de trabajo para eliminar escombros.
Guarda la broca en un lugar seguro y seco, lejos de los niños.

Instrucciones de Eliminación
Fin de Vida Útil: Cuando la broca alcance el final de su vida útil, deséchala de manera responsable.
Reciclaje: Consulta las regulaciones locales para opciones de reciclaje de componentes metálicos y
plásticos.
Desechos Peligrosos: Si la broca está dañada o contiene materiales peligrosos, sigue las regulaciones
locales para la eliminación de desechos peligrosos.

Información de Contacto para Soporte Adicional
Para cualquier pregunta o preocupación sobre el uso de las Brocas Fraccionales de Longitud Jobber de Triumph
Twist Drill Co., consulta la información de contacto proporcionada con el empaque de tu producto o visita el sitio
web del fabricante para recursos y soporte adicionales.

Al seguir estas instrucciones de seguridad, puedes garantizar una experiencia de perforación segura y efectiva.
Siempre prioriza la seguridad y consulta esta guía cuando sea necesario. Gracias por elegir Triumph Twist Drill
Co.



Guide de sécurité pour les forets à longueur
jobber de Triumph Twist Drill Co.
Introduction
Merci d'avoir choisi les forets à longueur jobber de Triumph Twist Drill Co. Ce guide fournit des instructions de
sécurité essentielles pour garantir une utilisation sûre et efficace de ces outils de perçage de précision. Merci de
lire ce guide attentivement et de suivre toutes les instructions pour minimiser les risques et assurer ta sécurité
lors de l'utilisation du produit.

Directives générales de sécurité
Sécurité du produit : Assuretoi d'utiliser les forets en suivant les instructions fournies. Ces forets ont
été conçus pour répondre aux normes de sécurité, mais un mauvais usage peut entraîner des accidents.
Rappels améliorés : Reste informé sur les éventuels rappels de produits. Le fabricant fournira des avis
de rappel standardisés en cas de problème de sécurité.
Achats en ligne : Que tu achètes en ligne ou en magasin, les mêmes protections de sécurité
s'appliquent. Assuretoi que la plateforme respecte les exigences de sécurité.
Focus particulier sur le consommateur : Une attention particulière doit être portée lors de l'utilisation
de ces forets autour de groupes vulnérables, y compris les enfants. Assuretoi que les enfants sont tenus à
l'écart des outils et des zones de travail.
Point de contact de l'UE : Pour toute question de sécurité, consulte les coordonnées fournies avec
l'emballage du produit ou sur le site web du fabricant.
Alertes rapides : Sois proactif en vérifiant les mises à jour sur les produits dangereux via la plateforme
Safety Gate de l'UE.

Précautions de sécurité spécifiques à l'utilisation
Équipement de protection individuelle (EPI) : Porte toujours un EPI approprié, y compris des lunettes
de sécurité, des gants et une protection auditive, lorsque tu utilises des forets.
Environnement de travail : Assuretoi que ton espace de travail est propre, bien éclairé et dégagé pour
éviter les accidents.
Inspection des outils : Avant utilisation, inspecte le foret pour détecter tout dommage ou usure. Ne pas
utiliser un foret endommagé.
Manipulation appropriée : Manipule le foret avec soin. Ne dirige pas le foret vers toi ou vers d'autres
personnes.
Éviter les distractions : Concentretoi sur la tâche à accomplir. Évite les distractions pendant
l'utilisation du foret.
Fixer les pièces à travailler : Assuretoi que le matériau à percer est solidement maintenu ou fixé en
place pour éviter tout mouvement.

Instructions pour l'installation et l'utilisation
Vérifie la compatibilité : Assuretoi que la taille du foret est compatible avec ton équipement de1.
perçage.
Installe le foret :2.

Éteins et débranche ton perceuse ou perceuse à colonne.
Insère le foret dans le mandrin, en t'assurant qu'il est bien fixé.
Serre le mandrin selon les instructions du fabricant.

Prépare ton espace de travail :3.
Positionne la pièce à travailler de manière sécurisée sur une surface stable.
Marque clairement le point de perçage pour plus de précision.

Processus de perçage :4.



Porte l'EPI approprié avant de commencer.
Allume la perceuse et laissela atteindre sa pleine vitesse avant de toucher le matériau.
Applique une pression constante pendant le perçage, en laissant le foret faire le travail.
Ne force pas le foret ; s'il se bloque ou cale, arrêtetoi immédiatement et évalue la situation.

Entretien après utilisation :5.
Éteins et débranche la perceuse lorsque tu as terminé.
Nettoie le foret et l'espace de travail pour enlever les débris.
Range le foret dans un endroit sûr et sec, à l'écart des enfants.

Instructions de mise au rebut
Fin de vie : Lorsque le foret atteint la fin de sa durée de vie utile, éliminele de manière responsable.
Recyclage : Consulte les réglementations locales pour les options de recyclage des composants en
métal et en plastique.
Déchets dangereux : Si le foret est endommagé ou contient des matériaux dangereux, suis les
réglementations locales pour l'élimination des déchets dangereux.

Informations de contact pour un soutien supplémentaire
Pour toute question ou préoccupation concernant l'utilisation des forets à longueur jobber de Triumph Twist Drill
Co., consulte les coordonnées fournies avec l'emballage de ton produit ou visite le site web du fabricant pour
des ressources et un soutien supplémentaires.

En suivant ces instructions de sécurité, tu peux garantir une expérience de perçage sûre et efficace. Priorise
toujours la sécurité et consulte ce guide chaque fois que nécessaire. Merci d'avoir choisi Triumph Twist Drill Co.



Guida alle Istruzioni di Sicurezza per le Punte da
Trapano a Lunghezza Jobber della Triumph Twist
Drill Co.
Introduzione
Grazie per aver scelto le Punte da Trapano a Lunghezza Jobber della Triumph Twist Drill Co. Questa guida
fornisce istruzioni di sicurezza essenziali per garantire un uso sicuro ed efficace di questi strumenti di
perforazione di precisione. Si prega di leggere attentamente questa guida e seguire tutte le istruzioni per
minimizzare i rischi e garantire la propria sicurezza durante l'uso del prodotto.

Linee Guida Generali di Sicurezza
Sicurezza del Prodotto: Assicurati di utilizzare in sicurezza le punte seguendo le istruzioni fornite.
Questi trapani sono stati costruiti per soddisfare gli standard di sicurezza, ma un uso improprio può
portare a incidenti.
Richiami Migliorati: Rimanere informati su eventuali richiami di prodotto. Il produttore fornirà avvisi di
richiamo standardizzati se si verificano problemi di sicurezza.
Acquisti Online: Che tu acquisti online o in negozio, le stesse protezioni di sicurezza si applicano.
Assicurati che la piattaforma soddisfi i requisiti di sicurezza.
Focus Speciale sui Consumatori: È necessario prestare particolare attenzione quando si utilizzano
questi trapani in presenza di gruppi vulnerabili, inclusi i bambini. Assicurati che i bambini siano tenuti
lontani dagli strumenti e dalle aree di lavoro.
Punto di Contatto UE: Per qualsiasi domanda sulla sicurezza, si prega di riferirsi ai dettagli di contatto
forniti con l'imballaggio del prodotto o sul sito web del produttore.
Avvisi Rapidi: Sii proattivo nel controllare gli aggiornamenti sui prodotti non sicuri tramite la piattaforma
Safety Gate dell'UE.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso
Dispositivi di Protezione Personale (DPI): Indossa sempre DPI appropriati, tra cui occhiali protettivi,
guanti e protezioni per l'udito, quando utilizzi i trapani.
Ambiente di Lavoro: Assicurati che il tuo spazio di lavoro sia pulito, ben illuminato e privo di ingombri
per prevenire incidenti.
Ispezione degli Strumenti: Prima dell'uso, ispeziona il trapano per eventuali danni o usura. Non
utilizzare un trapano danneggiato.
Maneggiamento Corretto: Maneggia il trapano con cura. Non puntare il trapano verso te stesso o verso
altri.
Evitare Distrazioni: Concentrati sul compito in corso. Evita distrazioni mentre operi il trapano.
Fissare i Pezzi di Lavoro: Assicurati che il materiale da perforare sia fissato o tenuto in posizione per
prevenire movimenti.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso
Controlla la Compatibilità: Assicurati che la dimensione della punta sia compatibile con il tuo1.
attrezzatura di perforazione.
Installa la Punta:2.

Spegni e scollega il tuo trapano o trapano a colonna.
Inserisci la punta nel mandrino, assicurandoti che sia fissata saldamente.
Serrare il mandrino secondo le istruzioni del produttore.

Prepara il Tuo Spazio di Lavoro:3.
Posiziona il pezzo di lavoro in modo sicuro su una superficie stabile.



Segna chiaramente il punto di perforazione per garantire precisione.
Processo di Perforazione:4.

Indossa DPI appropriati prima di iniziare.
Accendi il trapano e lascia che raggiunga la massima velocità prima di entrare in contatto con il
materiale.
Applica una pressione costante durante la perforazione, lasciando che il trapano faccia il lavoro.
Non forzare il trapano; se si blocca o si ferma, fermati immediatamente e valuta la situazione.

Cura PostUso:5.
Spegni e scollega il trapano al termine dell'uso.
Pulisci la punta e l'area di lavoro per rimuovere detriti.
Riponi il trapano in un luogo sicuro e asciutto, lontano dalla portata dei bambini.

Istruzioni per lo Smaltimento
Fine Vita: Quando il trapano raggiunge la fine della sua vita utile, smaltiscilo in modo responsabile.
Riciclaggio: Controlla le normative locali per le opzioni di riciclaggio per componenti in metallo e
plastica.
Rifiuti Pericolosi: Se il trapano è danneggiato o contiene materiali pericolosi, segui le normative locali
per lo smaltimento dei rifiuti pericolosi.

Contatti per Ulteriore Supporto
Per qualsiasi domanda o preoccupazione riguardo all'uso delle Punte da Trapano a Lunghezza Jobber della
Triumph Twist Drill Co., si prega di fare riferimento alle informazioni di contatto fornite con l'imballaggio del
prodotto o visitare il sito web del produttore per ulteriori risorse e supporto.

Seguendo queste istruzioni di sicurezza, puoi garantire un'esperienza di perforazione sicura ed efficace. Dai
sempre priorità alla sicurezza e consulta questa guida ogni volta che necessario. Grazie per aver scelto la
Triumph Twist Drill Co.



Sikkerhetsveiledning for Triumph Twist Drill Co.
Jobber Lengde Fraksjonale Bor
Introduksjon
Takk for at du valgte Triumph Twist Drill Co. Jobber Lengde Fraksjonale Bor. Denne veiledningen gir viktige
sikkerhetsinstruksjoner for å sikre trygg og effektiv bruk av disse presisjonsborene. Vennligst les denne
veiledningen nøye og følg alle instruksjoner for å minimere risiko og sikre din sikkerhet mens du bruker
produktet.

Generelle sikkerhetsretningslinjer
Produktsikkerhet: Sørg for trygg bruk av borene ved å følge de angitte instruksjonene. Disse borene er
konstruert for å oppfylle sikkerhetsstandarder, men feil bruk kan føre til ulykker.
Forbedrede tilbakekallinger: Hold deg informert om eventuelle tilbakekallinger av produkter.
Produsenten vil gi standardiserte tilbakekallingsmeldinger hvis det oppstår sikkerhetsproblemer.
Nettshopping: Enten du har kjøpt produktet på nettet eller i butikk, gjelder de samme
sikkerhetsbeskyttelsene. Sørg for at plattformen oppfyller sikkerhetskravene.
Spesiell forbrukerfokus: Ekstra forsiktighet bør utvises når disse borene brukes rundt sårbare grupper,
inkludert barn. Sørg for at barn holdes unna verktøy og arbeidsområder.
EU kontaktpunkt: For eventuelle sikkerhetshenvendelser, vennligst referer til kontaktinformasjonen
som følger med produktpakningen eller på produsentens nettsted.
Raske varsler: Vær proaktiv i å sjekke for oppdateringer om usikre produkter via EUs Safety
Gateplattform.

Spesifikke sikkerhetsforskrifter for bruk
Personlig verneutstyr (PPE): Bruk alltid passende PPE, inkludert sikkerhetsbriller, hansker og
hørselsvern, når du bruker borene.
Arbeidsmiljø: Sørg for at arbeidsområdet ditt er rent, godt opplyst og fritt for rot for å forhindre ulykker.
Verktøykontroll: Inspiser borene før bruk for eventuelle skader eller slitasje. Ikke bruk et skadet bor.
Riktig håndtering: Håndter borene med forsiktighet. Ikke pek borene mot deg selv eller andre.
Unngå distraksjoner: Fokuser på oppgaven. Unngå distraksjoner mens du betjener borene.
Sikre arbeidsstykker: Sørg for at materialet som skal bores, er sikkert klemmet eller holdt på plass for
å forhindre bevegelse.

Instruksjoner for installasjon og bruk
Sjekk kompatibilitet: Sørg for at borstørrelsen er kompatibel med ditt boreutstyr.1.
Installer bor:2.

Slå av og trekk ut kontakten til bor eller boremaskin.
Sett borene inn i chucken, og sørg for at de er sikkert festet.
Stram chucken i henhold til produsentens instruksjoner.

Sett opp arbeidsområdet:3.
Plasser arbeidsstykket sikkert på en stabil overflate.
Marker borepunktet tydelig for nøyaktighet.

Boreprosess:4.
Bruk passende PPE før du begynner.
Slå på boret og la det nå full hastighet før du kommer i kontakt med materialet.
Påfør jevnt trykk mens du borer, og la boret gjøre arbeidet.
Ikke tvang boret; hvis det setter seg fast eller stopper, stopp umiddelbart og vurder situasjonen.

Etterbruk omsorg:5.
Slå av og trekk ut kontakten til boret når du er ferdig.



Rengjør boret og arbeidsområdet for å fjerne rusk.
Oppbevar boret på et trygt, tørt sted, borte fra barn.

Avfallsinstruksjoner
Slutt på liv: Når boret har nådd slutten av sin nyttige levetid, kast det ansvarlig.
Resirkulering: Sjekk lokale forskrifter for resirkuleringsalternativer for metall og plastkomponenter.
Farlig avfall: Hvis boret er skadet eller inneholder farlige materialer, følg lokale forskrifter for avhending
av farlig avfall.

Kontaktinformasjon for videre støtte
For eventuelle spørsmål eller bekymringer angående bruken av Triumph Twist Drill Co. Jobber Lengde
Fraksjonale Bor, vennligst referer til kontaktinformasjonen som følger med produktpakningen eller besøk
produsentens nettsted for ytterligere ressurser og støtte.

Ved å følge disse sikkerhetsinstruksjonene kan du sikre en trygg og effektiv boreopplevelse. Prioriter alltid
sikkerhet og konsulter denne veiledningen når det er nødvendig. Takk for at du valgte Triumph Twist Drill Co.



Przewodnik po Instrukcjach Bezpieczeństwa dla
Wierteł FraKcyjnych Długości Jobber od Triumph
Twist Drill Co.
Wprowadzenie
Dziękujemy za wybór Wierteł FraKcyjnych Długości Jobber od Triumph Twist Drill Co. Niniejszy przewodnik
zawiera istotne instrukcje bezpieczeństwa, które zapewnią bezpieczne i skuteczne korzystanie z tych
precyzyjnych narzędzi wiertniczych. Prosimy o uważne zapoznanie się z tym przewodnikiem i przestrzeganie
wszystkich instrukcji, aby zminimalizować ryzyko i zapewnić sobie bezpieczeństwo podczas korzystania z
produktu.

Ogólne Wytyczne Bezpieczeństwa
Bezpieczeństwo Produktu: Zapewnij bezpieczne korzystanie z wierteł, przestrzegając podanych
instrukcji. Te wiertła zostały skonstruowane zgodnie z normami bezpieczeństwa, ale niewłaściwe użycie
może prowadzić do wypadków.
Zwiększone Wycofania: Bądź na bieżąco z wszelkimi wycofaniami produktu. Producent dostarczy
znormalizowane powiadomienia o wycofaniu, jeśli pojawią się jakiekolwiek problemy z bezpieczeństwem.
Zakupy Online: Niezależnie od tego, czy zakupiono je online, czy w sklepie stacjonarnym, te same
przepisy dotyczące bezpieczeństwa mają zastosowanie. Upewnij się, że platforma spełnia wymagania
bezpieczeństwa.
Specjalna Ochrona Konsumentów: Należy zachować szczególną ostrożność podczas korzystania z
tych wierteł w obecności grup wrażliwych, w tym dzieci. Upewnij się, że dzieci są trzymane z dala od
narzędzi i miejsc pracy.
Punkt Kontaktowy w UE: W przypadku jakichkolwiek zapytań dotyczących bezpieczeństwa, prosimy o
zapoznanie się z danymi kontaktowymi dostarczonymi wraz z opakowaniem produktu lub na stronie
internetowej producenta.
Szybkie Powiadomienia: Bądź proaktywny w sprawdzaniu aktualizacji dotyczących niebezpiecznych
produktów za pośrednictwem platformy Safety Gate UE.

Specyficzne Środki Ostrożności Podczas Użytkowania
Osobiste Wyposażenie Ochronne (PPE): Zawsze noś odpowiednie PPE, w tym gogle ochronne,
rękawice i ochronniki słuchu podczas korzystania z wierteł.
Środowisko Pracy: Upewnij się, że Twoje miejsce pracy jest czyste, dobrze oświetlone i wolne od
bałaganu, aby zapobiec wypadkom.
Inspekcja Narzędzi: Przed użyciem sprawdź wiertło pod kątem uszkodzeń lub zużycia. Nie używaj
uszkodzonego wiertła.
Odpowiednie Trzymanie: Trzymaj wiertło ostrożnie. Nie kieruj wiertła w stronę siebie lub innych.
Unikaj Rozproszeń: Skup się na wykonywanym zadaniu. Unikaj rozproszeń podczas obsługi wiertła.
Zabezpieczenie Materiałów: Upewnij się, że materiał, który ma być wiercony, jest pewnie zamocowany
lub trzymany w miejscu, aby zapobiec ruchom.

Instrukcje Instalacji i Użytkowania
Sprawdź Kompatybilność: Upewnij się, że rozmiar wiertła jest zgodny z Twoim sprzętem wiertniczym.1.
Zainstaluj Wiertło:2.

Wyłącz i odłącz wiertarkę lub wiertarkę stołową.
Włóż wiertło do uchwytu, upewniając się, że jest pewnie zamocowane.
Dokładnie dokręć uchwyt zgodnie z instrukcjami producenta.

Przygotuj Miejsce Pracy:3.



Umieść materiał roboczy na stabilnej powierzchni.
Wyraźnie oznacz punkt wiercenia dla dokładności.

Proces Wiercenia:4.
Załóż odpowiednie PPE przed rozpoczęciem.
Włącz wiertarkę i pozwól jej osiągnąć pełną prędkość przed nawiązaniem kontaktu z materiałem.
Stosuj stały nacisk podczas wiercenia, pozwalając wiertłu na wykonanie pracy.
Nie wymuszaj działania wiertła; jeśli się zablokuje lub zgaśnie, natychmiast zatrzymaj się i oceń
sytuację.

Pielęgnacja Po Użyciu:5.
Wyłącz i odłącz wiertarkę po zakończeniu.
Wyczyść wiertło i miejsce pracy, aby usunąć zanieczyszczenia.
Przechowuj wiertło w bezpiecznym, suchym miejscu, z dala od dzieci.

Instrukcje Utylizacji
Koniec Życia: Gdy wiertło osiągnie koniec swojej użyteczności, pozbądź się go odpowiedzialnie.
Recykling: Sprawdź lokalne przepisy dotyczące opcji recyklingu dla komponentów metalowych i
plastikowych.
Odpady Niebezpieczne: Jeśli wiertło jest uszkodzone lub zawiera materiały niebezpieczne, postępuj
zgodnie z lokalnymi przepisami dotyczącymi utylizacji odpadów niebezpiecznych.

Informacje Kontaktowe w Celach Dalszego Wsparcia
W przypadku jakichkolwiek pytań lub wątpliwości dotyczących korzystania z Wierteł FraKcyjnych Długości Jobber
od Triumph Twist Drill Co., prosimy o zapoznanie się z danymi kontaktowymi dostarczonymi wraz z
opakowaniem produktu lub odwiedzenie strony internetowej producenta w celu uzyskania dodatkowych
zasobów i wsparcia.

Przestrzegając tych instrukcji bezpieczeństwa, możesz zapewnić sobie bezpieczne i skuteczne doświadczenie
wiercenia. Zawsze priorytetuj bezpieczeństwo i konsultuj się z tym przewodnikiem, gdy zajdzie taka potrzeba.
Dziękujemy za wybór Triumph Twist Drill Co.



Turvaohjeet Triumph Twist Drill Co.
Jobberpituuden fraktiooniporille
Johdanto
Kiitos, että valitsit Triumph Twist Drill Co.:n Jobberpituuden fraktiooniporat. Tämä opas tarjoaa olennaisia
turvallisuusohjeita, jotta voit käyttää näitä tarkkuusporatyökaluja turvallisesti ja tehokkaasti. Lue tämä opas
huolellisesti ja noudata kaikkia ohjeita minimoidaksesi riskit ja varmistaaksesi turvallisuutesi tuotteen käytön
aikana.

Yleiset turvallisuusohjeet
Tuoteturvallisuus: Varmista porien turvallinen käyttö noudattamalla annettuja ohjeita. Nämä porat on
rakennettu turvallisuusstandardien mukaisesti, mutta väärinkäyttö voi johtaa onnettomuuksiin.
Parannetut muistutukset: Pysy ajan tasalla mahdollisista tuotteen palautuksista. Valmistaja antaa
standardoidut muistutukset, jos turvallisuuteen liittyviä ongelmia ilmenee.
Verkkokauppa: Olipa tuote ostettu verkosta tai myymälästä, samat turvallisuussuojat pätevät.
Varmista, että alusta täyttää turvallisuusvaatimukset.
Erityinen kuluttajakeskittyminen: Erityistä huomiota on kiinnitettävä käytettäessä näitä poria
haavoittuvien ryhmien, kuten lasten, lähellä. Varmista, että lapset pidetään poissa työkaluista ja
työskentelyalueilta.
EU:n yhteyspiste: Kaikkien tuotteiden on oltava EU:ssa sijaitseva yhteyspiste turvallisuuskysymyksiä
varten.
Nopeat varoitukset: Ole aktiivinen tarkistaessasi päivityksiä vaarallisista tuotteista EU:n Safety Gate
alustalla.

Erityiset turvallisuustoimenpiteet käytössä
Henkilönsuojaimet (PPE): Käytä aina asianmukaisia henkilönsuojaimia, kuten suojalaseja, käsineitä ja
kuulosuojaimia, poria käyttäessäsi.
Työympäristö: Varmista, että työskentelytilasi on puhdas, hyvin valaistu ja esteetön onnettomuuksien
estämiseksi.
Työkalujen tarkastus: Tarkista ennen käyttöä, että porassa ei ole vaurioita tai kulumista. Älä käytä
vaurioitunutta poraa.
Oikea käsittely: Käsittele poraa varovasti. Älä osoita poraa itseesi tai muihin.
Häiriöiden välttäminen: Keskity tehtävään. Vältä häiriöitä poraaessasi.
Kiinnitä työkappaleet: Varmista, että porattava materiaali on tukevasti kiinnitetty tai pidetty paikallaan
liikkumisen estämiseksi.

Asennus ja käyttöohjeet
Tarkista yhteensopivuus: Varmista, että poranterän koko on yhteensopiva porauslaitteesi kanssa.1.
Asenna poranterä:2.

Sammuta ja irrota porakone tai porapenkki.
Aseta poranterä puristimeen varmistaen, että se on tukevasti kiinnitetty.
Kiristä puristin valmistajan ohjeiden mukaan.

Valmistele työskentelyalue:3.
Aseta työkappale tukevasti vakaalle pinnalle.
Merkitse porauskohta selkeästi tarkkuuden varmistamiseksi.

Porausprosessi:4.
Pue asianmukaiset PPE:t ennen aloittamista.
Käynnistä pora ja anna sen saavuttaa täysi nopeus ennen materiaalin kanssa kosketusta.
Kohdistaa tasaisesti painetta porattaessa, anna poran tehdä työ.



Älä pakota poraa; jos se jumittuu tai pysähtyy, pysähdy heti ja arvioi tilanne.
Käytön jälkeinen huolto:5.

Sammuta ja irrota pora käytön jälkeen.
Puhdista poranterä ja työskentelyalue roskista.
Säilytä pora turvallisessa, kuivassa paikassa lasten ulottumattomissa.

Hävitysohjeet
Käytön päättyminen: Kun pora saavuttaa käyttöikänsä loppuun, hävitä se vastuullisesti.
Kierrätys: Tarkista paikalliset säädökset metallin ja muovin kierrätysmahdollisuuksista.
Vaaralliset jätteet: Jos pora on vaurioitunut tai sisältää vaarallisia materiaaleja, noudata paikallisia
sääntöjä vaarallisten jätteiden hävittämiseksi.

Lisätuki
Jos sinulla on kysymyksiä tai huolenaiheita Triumph Twist Drill Co. Jobberpituuden fraktiooniporan käytöstä,
viittaat tuotteesi pakkauksessa annettuihin yhteystietoihin tai vieraile valmistajan verkkosivustolla
lisäresurssien ja tuen saamiseksi.

Noudattamalla näitä turvallisuusohjeita voit varmistaa turvallisen ja tehokkaan porauskokemuksen. Aina
turvallisuus etusijalla ja konsultoi tätä opasta tarvittaessa. Kiitos, että valitsit Triumph Twist Drill Co.



Säkerhetsinstruktioner för Triumph Twist Drill Co.
Jobber Length Fractional Drills
Introduktion
Tack för att du valde Triumph Twist Drill Co. Jobber Length Fractional Drills. Denna guide innehåller viktiga
säkerhetsinstruktioner för att säkerställa säker och effektiv användning av dessa precisionsborrverktyg.
Vänligen läs denna guide noggrant och följ alla instruktioner för att minimera risker och säkerställa din säkerhet
vid användning av produkten.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Produktsäkerhet: Säkerställ säker användning av borrar genom att följa de angivna instruktionerna.
Dessa borrar har konstruerats för att uppfylla säkerhetsstandarder, men felaktig användning kan leda till
olyckor.
Förbättrade återkallelser: Håll dig informerad om eventuella produktåterkallelser. Tillverkaren
kommer att tillhandahålla standardiserade återkallelsemeddelanden om några säkerhetsproblem
uppstår.
Online shopping: Oavsett om du har köpt produkten online eller i butik, gäller samma säkerhetsskydd.
Kontrollera att plattformen uppfyller säkerhetskrav.
Särskilt konsumentskydd: Extra försiktighet bör vidtas vid användning av dessa borrar runt sårbara
grupper, inklusive barn. Se till att barn hålls borta från verktyg och arbetsområden.
EUkontaktpunkt: För eventuella säkerhetsfrågor, vänligen hänvisa till kontaktuppgifterna som anges på
produktförpackningen eller på tillverkarens webbplats.
Snabba varningar: Var proaktiv och kontrollera uppdateringar om osäkra produkter via EU:s Safety
Gateplattform.

Specifika säkerhetsåtgärder för användning
Personlig skyddsutrustning (PPE): Använd alltid lämplig PPE, inklusive skyddsglasögon, handskar och
hörselskydd, när du använder borrar.
Arbetsmiljö: Se till att ditt arbetsområde är rent, välbelyst och fritt från skräp för att förhindra olyckor.
Verktygsinspektion: Inspektera borren innan användning för eventuella skador eller slitage. Använd
inte en skadad borr.
Korrekt hantering: Hantera borren med omsorg. Rikta inte borren mot dig själv eller andra.
Undvik distraktioner: Fokusera på uppgiften. Undvik distraktioner medan du använder borren.
Säkra arbetsstycken: Se till att materialet som borras är ordentligt fastklämt eller hålls på plats för att
förhindra rörelse.

Instruktioner för installation och användning
Kontrollera kompatibilitet: Se till att borrstorleken är kompatibel med din borrutrustning.1.
Installera borrbits:2.

Stäng av och koppla ur din borrmaskin eller borrpress.
Sätt in borrbiten i chucken och se till att den är ordentligt fastsatt.
Dra åt chucken enligt tillverkarens instruktioner.

Ställ in ditt arbetsområde:3.
Placera arbetsstycket säkert på en stabil yta.
Markera borrpunkten tydligt för noggrannhet.

Borrprocess:4.
Bär lämplig PPE innan du börjar.
Sätt på borren och låt den nå full hastighet innan du gör kontakt med materialet.
Applicera jämnt tryck under borrningen, låt borren göra jobbet.



Tvinga inte borren; om den fastnar eller stannar, stoppa omedelbart och bedöm situationen.
Efter användning:5.

Stäng av och koppla ur borren när du är klar.
Rengör borrbiten och arbetsområdet för att ta bort skräp.
Förvara borren på en säker, torr plats, borta från barn.

Avfallsinstruktioner
Livets slut: När borren når slutet av sin användbara livslängd, kassera den på ett ansvarsfullt sätt.
Återvinning: Kontrollera lokala föreskrifter för återvinningsalternativ för metall och plastkomponenter.
Farligt avfall: Om borren är skadad eller innehåller farliga material, följ lokala föreskrifter för farligt
avfallshantering.

Kontaktinformation för ytterligare stöd
För eventuella frågor eller bekymmer angående användningen av Triumph Twist Drill Co. Jobber Length
Fractional Drills, vänligen hänvisa till kontaktinformationen som anges på din produktförpackning eller besök
tillverkarens webbplats för ytterligare resurser och stöd.

Genom att följa dessa säkerhetsinstruktioner kan du säkerställa en säker och effektiv borrupplevelse. Prioritera
alltid säkerhet och konsultera denna guide när det behövs. Tack för att du valde Triumph Twist Drill Co.



Bezpečnostní pokyny pro vrtáky Triumph Twist
Drill Co. Jobber Length Fractional
Úvod
Děkujeme, že jste si vybrali vrtáky Triumph Twist Drill Co. Jobber Length Fractional. Tento průvodce poskytuje
základní bezpečnostní pokyny, které zajistí bezpečné a efektivní používání těchto precizních vrtacích nástrojů.
Před použitím si prosím pečlivě přečtěte tento průvodce a dodržujte všechny pokyny, abyste minimalizovali
rizika a zajistili svou bezpečnost při používání produktu.

Obecné bezpečnostní pokyny
Bezpečnost produktu: Zajištění bezpečného používání vrtáků dodržováním poskytnutých pokynů. Tyto
vrtáky byly navrženy tak, aby splnily bezpečnostní standardy, ale nesprávné použití může vést k
nehodám.
Zvýšené výzvy k vrácení: Zůstaňte informováni o případných výzvách k vrácení produktu. Výrobce
poskytne standardizované oznámení o vrácení, pokud dojde k bezpečnostním problémům.
Online nakupování: Ať už zakoupeno online nebo v obchodě, platí stejné bezpečnostní ochrany. Ujistěte
se, že platforma splňuje bezpečnostní požadavky.
Zvláštní zaměření na spotřebitele: Při používání těchto vrtáků kolem zranitelných skupin, včetně dětí,
je třeba věnovat zvláštní pozornost. Zajistěte, aby děti byly mimo dosah nástrojů a pracovních prostor.
EU kontaktní místo: Pro jakékoli dotazy týkající se bezpečnosti se prosím obraťte na kontaktní údaje
uvedené na obalu produktu nebo na webových stránkách výrobce.
Rychlé upozornění: Buďte proaktivní v kontrole aktualizací o nebezpečných produktech prostřednictvím
platformy Safety Gate EU.

Specifické bezpečnostní opatření při používání
Osobní ochranné prostředky (OOP): Vždy noste vhodné OOP, včetně ochranných brýlí, rukavic a
ochrany sluchu, při používání vrtáků.
Pracovní prostředí: Ujistěte se, že vaše pracovní místo je čisté, dobře osvětlené a bez nepořádku,
abyste předešli nehodám.
Inspekce nástrojů: Před použitím zkontrolujte vrták na jakékoli poškození nebo opotřebení.
Nepoužívejte poškozený vrták.
Správné zacházení: Zacházejte s vrtákem opatrně. Nikdy neukazujte vrták na sebe nebo na jiné osoby.
Vyhněte se rozptýlení: Soustřeďte se na úkol, který máte před sebou. Vyhněte se rozptýlení při obsluze
vrtáku.
Zajištění pracovních kusů: Ujistěte se, že materiál, který se vrtá, je pevně upnutý nebo drží na místě,
aby se zabránilo pohybu.

Pokyny pro instalaci a používání
Zkontrolujte kompatibilitu: Ujistěte se, že velikost vrtáku je kompatibilní s vaším vrtacím zařízením.1.
Nainstalujte vrták:2.

Vypněte a odpojte svůj vrták nebo vrtací stroj.
Vložte vrták do sklíčidla a ujistěte se, že je pevně upevněn.
Utáhněte sklíčidlo podle pokynů výrobce.

Připravte své pracovní místo:3.
Umístěte pracovní kus bezpečně na stabilní povrch.
Jasně označte bod vrtání pro přesnost.

Vrtací proces:4.
Před zahájením noste vhodné OOP.
Zapněte vrták a nechte ho dosáhnout plné rychlosti před kontaktem s materiálem.



Aplikujte stálý tlak při vrtání, nechte vrták vykonávat práci.
Nepokoušejte se vrták násilím; pokud se zasekne nebo zastaví, okamžitě přestaňte a posuďte
situaci.

Údržba po použití:5.
Vypněte a odpojte vrták po dokončení práce.
Vyčistěte vrták a pracovní prostor od zbytků.
Uložte vrták na bezpečné, suché místo, mimo dosah dětí.

Pokyny pro likvidaci
Konec životnosti: Když vrták dosáhne konce své užitečné životnosti, zlikvidujte ho odpovědně.
Recyklace: Zkontrolujte místní předpisy pro možnosti recyklace kovových a plastových komponent.
Nebezpečný odpad: Pokud je vrták poškozen nebo obsahuje nebezpečné materiály, dodržujte místní
předpisy pro likvidaci nebezpečného odpadu.

Kontakt pro další podporu
Pro jakékoli dotazy nebo obavy týkající se používání vrtáků Triumph Twist Drill Co. Jobber Length Fractional se
prosím obraťte na kontaktní údaje uvedené na obalu produktu nebo navštivte webové stránky výrobce pro další
zdroje a podporu.

Dodržováním těchto bezpečnostních pokynů můžete zajistit bezpečné a efektivní vrtání. Vždy upřednostňujte
bezpečnost a konzultujte tento průvodce kdykoli je to nutné. Děkujeme, že jste si vybrali Triumph Twist Drill Co.
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